
293

rý, Ýþrâkýlik, baðýmsýz filozoflar, tasavvufî
felsefe, Ýslâm âleminde müsbet ilimler, Ýs-
lâm ilim ve felsefesinin Batý’ya etkisi ko-
nularý eklenmiþtir. Türkçe’de Ýslâm felse-
fesi tarihiyle ilgili kaynaklarýn oldukça kýt
olduðu bir dönemde eser özellikle ilâhi-
yat çevrelerinde geniþ ilgi görmüþ, uzun
yýllar Ýlâhiyat fakültelerinde ders kitabý
olarak okutulmuþtur.

Eserleri. Hilmi Ziya Ülken’in 1350’nin
üzerinde telif ve tercüme kitap ve ma-
kalesi yayýmlanmýþ olup ayrýca henüz ya-
yýmlanamayan eserleri de bulunmakta-
dýr (eserlerinin tam listesi için bk. Sanay,
tür.yer.; Vergili, tür.yer.). Kitaplarý: Umumi
Ruhiyat (Ýstanbul 1928), Felsefe Ders-
leri (Metafizik): Bilgi ve Vücud Nazari-
yeleri (Ýstanbul 1928), Umumî Ýçtimai-
yat (Ýstanbul 1931), Aþk Ahlâký (Ýstanbul
1931, 1958; gözden geçirilmiþ ilâveli ve
sadeleþtirilmiþ baskýsý, Ankara 1971, Ýs-
tanbul 1981), Türk Tefekkür Tarihi (I-II,
Ýstanbul 1932-1933), Türk Filozoflarý An-
tolojisi (I, Ýstanbul 1935), Uyanýþ Devirle-
rinde Tercümenin Rolü (Ýstanbul 1935),
Yirminci Asýr Filozoflarý (Ýstanbul 1936),
Ýçtimaî Doktrinler Tarihi (Ýstanbul 1941),
Ýbn Haldun (Ýstanbul 1940, Ziyaeddin
Fahri Fýndýkoðlu ile birlikte), Ziya Gökalp
(Ýstanbul 1942), Mantýk Tarihi (Ýstanbul
1942), Dinî Sosyoloji (Ýstanbul 1943), Sos-
yoloji (Umumi Ýçtimaiyat’ýn 2. baskýsý, Ýs-
tanbul 1943), Yahudi Meselesi (Ýstanbul
1944), Ýslâm Düþüncesi (Ýstanbul 1946),
Ahlâk (Ýstanbul 1946), Ýslâm Medeniye-
tinde Tercümeler ve Tesirleri (Uyanýþ
Devirlerinde Tercümenin Rolü adlý kita-
býn geniþletilmiþ baskýsý, Ýstanbul 1947),
Millet ve Tarih Þuuru (Ýstanbul 1948,
1976), Tarihî Maddeciliðe Reddiye (Ýs-
tanbul 1951, 1963, 1981), Ýslâm Düþün-
cesi I: Ýslâm Düþüncesine Giriþ (Ýstan-
bul 1954), Sosyoloji Problemleri (Ýstan-
bul 1955), Dünyada ve Türkiye’de Sos-
yoloji Öðretimi ve Araþtýrmalarý (Ýstan-
bul 1956), Veraset ve Cemiyet (Ýstanbul
1957), Felsefeye Giriþ I (Ankara 1957,
1963), Ýslâm Düþüncesi II: Ýslâm Fel-
sefesi Tarihi (Ýstanbul 1957), Felsefeye
Giriþ II (Ankara 1958), Siyasî Partiler ve
Sosyalizm (Ýstanbul 1963), Bilgi ve De-
ðer (Ankara 1965), Türkiye’de Çaðdaþ
Düþünce Tarihi (II, Ýstanbul 1966), Eði-
tim Felsefesi (Ankara 1967), Ýslâm Fel-
sefesi: Kaynaklarý ve Tesirleri: Eski Yu-
nandan Çaðdaþ Düþünceye Doðru (An-
kara 1967; Konya, ts. [Selçuk Yayýný]), Var-
lýk ve Oluþ (Ankara 1968), Ýlim Felsefesi I
(Ankara 1969), Sosyoloji Sözlüðü (Ýstan-

bul 1970), Toplum Yapýsý ve Soya Çek-
me (Veraset ve Cemiyet ’in deðiþik baský-
sý, Ýstanbul 1972), Genel Felsefe Dersle-
ri (Ankara 1972), Ýnsanî Vatanperverlik
(Ýstanbul 1933, Ýnsanî Vatanseverlik adýy-
la, Ýstanbul 2007). Makaleleri: “Heyecan
Hakkýnda” (Felsefe ve Ýçtimaiyat Dergisi,
I/2 [Ýstanbul 1927], s. 81-101); “Cemiyet ve
Marazi Þuur” (Felsefe Yýllýðý, I [Ýstanbul
1932], s. 23-128); “Sosyolojinin Mevzuu ve
Usulü” (Sosyoloji Dergisi, I/1 [Ýstanbul
1942], s. 3-168); “Ýçtimai Araþtýrmalar”
(a.g.e., I/1, s. 271-321); “Hukuk Sosyoloji-
sinin Unsurlarý” (G. Gurwitch’den tercüme,
a.g.e., I/1, s. 105-170); “Ýktisadi Sosyoloji”
(a.g.e., III [Ýstanbul 1945-1946], s. 3-103);
“Sanat, Düþünce ve Ýçtimai Bünye” (a.g.e.,
XIII-XIV [Ýstanbul 1959], s.1-35); “Ýptida-
ilerde Ýçtimai Bünye ve Din” (a.g.e., s. 26-
57). Bazý romanlar da yazan Hilmi Ziya Ül-
ken, Kývâmüddin Burslan ile birlikte Fâ-
râbî’nin birçok risâlesini Türkçe’ye çevir-
miþtir (DÝA, XII, 158-159).
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1933-1950 yýllarý arasýnda
Ankara’da yayýmlanan

halkevleri dergisi.
˜ ™

Ankara Halkevi tarafýndan Þubat 1933 –
Aðustos 1950 tarihleri arasýnda üç dönem
halinde toplam 272 sayý çýkarýlmýþtýr. Bu
süreç içinde sayýlarý yetmiþi aþan halkevi

fanýný fiil haline koymak demektir; bu ise
ruhun kudreti sayesinde mümkündür. Ru-
hunda kudret, aþk ve cesaret bulunma-
yanýn irfaný da olmaz. Ahlâkýn son hedefi
insanlýktýr. Fakat henüz ahlâkýn bu yönü
her yerde fiile geçmemiþtir, insanlýk bu
hakikatin kabul edilmesiyle gerçekleþecek-
tir. Hakiki siyaset ahlâka, hakiki ahlâk ru-
hun mertebelerine dayanmalýdýr. Ruhun
mertebelerinden geçmek psikolojik ve sos-
yal geliþme demektir. Aþk ahlâkýnýn zaruri
sonucu mertebeler toplumudur. Ahlâka
dayanmadan ne ilim ne de siyaset mese-
leleri doðru deðerlendirilebilir. Hiçbir mes-
lek erbabýný þahsî yeteneklerinden, ahlâ-
kýndan ayýrarak sadece bir iþlevi yerine ge-
tiren araç gibi düþünmek doðru deðildir
(Aþk Ahlâký, s. 133-148). Türk-Ýslâm kül-
türü ve düþüncesi üzerinde de çalýþan Ül-
ken’e göre Türk kültürü deyince, Orta As-
ya’da temelleri atýlmakla beraber X. yüz-
yýldan beri Türkiye’de geliþmekte olan kül-
tür anlaþýlmalýdýr. Türk düþünce hayatý
Uzakdoðu’dan Avrupa içlerine kadar yayýl-
mýþ, üç medeniyet çevresinden geçmiþ-
tir. Bu kültür, Orta Asya’dan Anadolu ve
Rumeli’ye doðru aralýklarla birkaç yüzyýl
süren Türkmen göçlerinden sonra Ýslâm
medeniyeti içinde teþekkül etmiþ ve son
yüzyýlda Batý medeniyetinin etkisiyle hayli
deðiþmiþtir. Bu sebeple Türk kültürü Ýs-
lâm ve Avrupa medeniyetleriyle iliþkisi ba-
kýmýndan incelenebilir (Ýnsanî Vatanperver-
lik, s. 18).

Hilmi Ziya Ülken, Ýslâm felsefesi ve ge-
nel olarak Ýslâm düþüncesi üzerine daha
çok Batýlý kaynaklardan istifadeyle geniþ
kapsamlý çalýþmalar yapmýþtýr. Onun La
pensée de l’Islam adlý kitabý Ýsmâilîlik,
kelâm, fýkýh, tasavvuf ve Ýslâm felsefesini
içine alan genel bir Ýslâm düþüncesi tari-
hidir. Ýslâm Düþüncesi I: Ýslâm Düþün-
cesine Giriþ baþlýklý kitabýnda Batýlý bi-
lim ve fikir adamlarýnýn Ýslâm dini hakkýn-
da deðerlendirmeleri, Ýslâm, Kur’an, Ýslâm’-
da inanç ve ibadet esaslarý, Ýslâm’da hik-
met, ahlâk gibi konular incelenmiþ; bazý
þarkiyatçýlarýn Ýslâm diniyle ilgili eleþtirile-
ri cevaplandýrýlmýþtýr. Ülken’in Ýslâm Dü-
þüncesi II: Ýslâm Felsefesi Tarihi adlý
eseri, ikinci el kaynaklardan yararlanmak
suretiyle baþlangýçtan Gazzâlî’ye kadar Ýs-
lâm felsefesi ve filozoflarýna dair bilgiler
içermektedir. Daha sonra yayýmladýðý Ýs-
lâm Felsefesi: Kaynaklarý ve Tesirleri:
Eski Yunan’dan Çaðdaþ Düþünceye
Doðru baþlýklý eserinin büyük kýsmý yu-
karýdaki kitaptan faydalanýlarak yazýlmýþ
olup oradaki konulara Endülüs’te Meþþâî
felsefesi, Ýslâm âleminde yahudi filozofla-
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Nusret Kemal Köymen, Ziyaeddin Fahri
Fýndýkoðlu, Hilmi Ziya Ülken, Recep Pe-
ker, Pertev Naili Boratav, A. Süha Delilba-
þý, Fevziye Abdullah Tansel, Þerif Hulûsi,
Nahit Sýrrý, Hasan Âli Yücel’dir. Telif aðýr-
lýklý bir dergi olmasýna raðmen sayfalarýn-
da Adam Mez, Wolfram Eberhard, Oskar
Kolling, Catherene Cook gibi yabancý bi-
lim adamlarýndan çevirilere de yer veril-
miþtir.

Ýkinci döneminde derginin millî hayatý
gerek fikir gerek sanat cephesinden kav-
rayacaðý hususu üzerinde durulmuþ, muh-
tevada edebiyat ve folklor aðýrlýk kazan-
mýþtýr. Genelde “Konuþma” üst baþlýðýný
taþýyan bir yazý ile baþlayan dergide de-
neme, þiir ve hikâye yanýnda fikir ve sa-
nat, tiyatro, resim, müzik, mimari, çinici-
lik, fotoðraf, opera gibi edebiyat ve sanat
alanlarý ile dil, tarih, ilim ve teknik, iktisat,
sanayi, etnoloji, askerlik, folklor, gençlik ve
spor, tercüme, kütüphanecilik, köyler ve
köy hayatýna, eðitime dair makaleler ya-
yýmlanmýþtýr. Son sayfalarda düzenli biçim-
de kitaplar ve dergilerle ilgili yazýlara ve
haberlere yer verilmiþtir. Bu dönemin ya-
zar ve þairleri arasýnda Ahmet Kutsi Te-
cer, Ahmet Hamdi Tanpýnar, Ahmet Mu-
hip Dranas, Memduh Þevket Esendal, Nâ-
fi Atuf Kansu, Bedrettin Tuncel, Muzaf-
fer Sarýsözen, Þevket Raþit Hatipoðlu, Ah-
met Adnan Saygun, Mustafa Nihat Özön,
Adnan Ötüken, Bedri Rahmi Eyüboðlu,
Nusret Köymen, Enver Ziya Karal, Cahit
Sýtký Tarancý, Kemal Edip Kürkçüoðlu, Hil-
mi Ziya Ülken, Mehmet Kaplan, Suut Ke-
mal Yetkin, Eþref Üren, Samet Aðaoðlu,
Mükrimin Halil Yinanç, M. Emin Eriþirgil,
Mesut Cemil Tel, Yavuz Abadan, H. Tahsin
Banguoðlu, Ceyhun Atuf Kansu, Selahat-
tin Batu, Melahat Özgü, Ýsmail Habip Se-
vük, Orhan Veli Kanýk, Þinasi Özdenoðlu,
Uluð Ýðdemir, Reþat Þemsettin Sirer, Ek-
rem Akurgal, Cevat Memduh Altar, Hü-
seyin Namýk Orkun, Cahit Külebi, Malik
Aksel gibi çok sayýda isim yer almaktadýr.
Üçüncü dönemde dergide dikkat çeken
yeni imzalar içinde M. Þakir Ülkütaþýr, Nu-
rullah Ataç ve Ferruh Arsunar bulunmak-
tadýr. Þubat 1950’de çýkan 38. sayýsý Nâfi
Atuf Kansu (ö. 1949) özel sayýsý olarak ya-
yýmlanmýþtýr.
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Kur’ân-ý Kerîm’de
bazý peygamberler için kullanýlan

bir tabir.
˜ ™

Sözlükte “sabýrlý, gayretli ve kararlý kim-
seler” demektir. Bu tabir Kur’an’da, Resûl-i
Ekrem’e peygamberlerden azimli ve ka-
rarlý olanlarýn sabrediþi gibi sabretmesi-
nin emredildiði bir âyette geçmektedir (el-
Ahkaf 46/35). Ahzâb sûresinde (33/7) pey-
gamberlerden aðýr taahhüt (mîsâk) alýndý-
ðý belirtildikten sonra onlardan özellikle Hz.
Muhammed, Nûh, Ýbrâhim, Mûsâ ve Îsâ’-
nýn zikredilmesine dayanan âlimler, ülü’l-
azm peygamberlerin bunlardan ibaret ol-
duðunu söylemiþtir. Mâtürîdî’nin de vur-
guladýðý gibi (Teßvîlâtü’l-Æurßân, XI, 310)
Þûrâ sûresinde geçen ve söz konusu beþ
peygambere ayný dinin verildiðini bildiren
âyet de (42/13) bu görüþü desteklemek-
tedir. Öte yandan diðer bazý âyetlerde Re-
sûlullah’a hitap edilerek kendisine oldu-
ðu gibi Nûh’a ve ondan sonra gelen nebî-
lere de vahiy gönderildiði bildirilmekte ve
bazý isimler sayýlmaktadýr (en-Nisâ 4/163).
Ancak burada mutlak mânada vahiy ve
nübüvvet görevine iþaret edilmekte, ke-
miyet ve keyfiyet bakýmýndan herhangi bir
açýklama yapýlmamaktadýr.

Ülü’l-azm peygamberlere hitap eden
âyetlerde dikkati çeken üç kavram yer al-
maktadýr: Sabýr, azim ve mîsâk. “Sýkýntýya,
belâ ve güçlüklere karþý direnip bunlarýn
ortadan kalkacaðýna inanmak” anlamýnda-
ki sabýrla “dayanýklý ve kararlý olmak” mâ-
nasýndaki azim birbirinden ayrýlmayan iki
kavram durumundadýr. Nitekim bazý âyet-
lerde sabýrla azim birleþtirilerek mânalan-
dýrýlmýþtýr (Âl-i Ýmrân 3/186; Lokmân 31/
17; eþ-Þûrâ 42/43). Mîsâk ise “aðýr taah-
hüt, kuvvetli antlaþma” demektir. Yukarý-
da isimleri sayýlan peygamberler Kur’an’-

dergileri arasýnda genel merkez yayýný ol-
masý, dönemin önde gelen yazarlarýný say-
falarýnda bir araya getirmesi ve taþra
halkevlerine yön vermesiyle ayrý bir iþlev
yüklenmiþtir. Dergi Aðustos 1941’e ka-
dar süren ilk döneminde Nusret Kemal
Köymen ve Necip Ali Küçüka yönetiminde
yayýmlanmýþ, Temmuz 1936’da 41. sayý-
dan itibaren yayýn direktörlüðüne M. Fu-
ad Köprülü getirilmiþtir. Aylýk olarak 102
sayý çýkmýþ, ayrýca yarým kalan seri maka-
leleri tamamlamak üzere otuz iki sayfalýk
bir ek sayý çýkarýlmýþtýr. 1 Ekim 1941’de ye-
ni bir biçim ve boyutta Ahmet Kutsi Te-
cer’in yönetiminde tekrar yayýmlanmaya
baþlanmýþ, her ayýn birinde ve on altýsýn-
da olmak üzere 16 Aralýk 1946 tarihine ka-
dar 126 sayý çýkmýþtýr. Üçüncü dönemin-
de Ocak 1947 – Aðustos 1950 arasýnda H.
Tahsin Banguoðlu ve Mehmet Tuðrul ida-
resinde aylýk olarak ve birinci sayýdan baþ-
lamak üzere kýrk dört sayý daha yayým-
lanmýþtýr.

Ýlk sayýsýnda bir ülkü yaratmak, kafa,
gönül ve hareket birliði saðlamak ama-
cýyla çýkarýldýðý ifade edilen derginin inký-
lâplarý yaymaya yarayacak veya yayma yol-
larý üzerinde düþündürecek yazýlara açýk
olduðu belirtilmiþtir. Ayrýca dergi, dilde arý-
laþma ve tarama-derleme çalýþmalarýnýn
baþladýðý bir dönemde çýktýðýndan yazar-
lardan yazýlarýný, Türkçe’nin tabii ifadesiy-
le ve mümkün olduðu kadar yabancý ke-
limelerden arýndýrarak yazmalarý isten-
miþtir. Bu amacý desteklemek için ilk dö-
nemin 27. sayýsýyla beraber okuyuculara
Osmanlýca’dan Türkçe’ye Karþýlýklar
Kýlavuzu, 35. sayýsýnda ise üniversiteler-
de ilk defa okutulmaya baþlanan, Recep
Peker’in ders notlarýndan meydana gelen
inkýlâp derslerine ait bir yayýn hediye edil-
miþtir. Bu arada Abdülhak Hâmid Tar-
han’ýn ölümüyle (1937) 51. sayý onun adý-
na yayýmlanmýþtýr.

Derginin yazýlarý ilk dönemde konu ba-
kýmýndan edebiyat ve dil, güzel sanatlar,
tarih, içtimâiyat ve felsefe, iktisat ve zi-
raat, halk terbiyesi, yurt koruma, kadýnlýk,
fen, halk sýhhati ve nüfus, spor, oyun ve
eðlence, köycülük, bibliyografya, halkevle-
ri haberleri, haberler ve teklifler gibi ge-
niþ bir yelpazeye yayýlmaktadýr (Bayrak-
tar – Alpar, s. XI-XXXI). 350’ye yakýn im-
zanýn görüldüðü bu dönemde yazýlar ta-
rih ve dil alanlarýnda yoðunlaþmýþtýr. Ýs-
mine en fazla rastlanan yazarlar Ýbrahim
Necmi Dilmen, Þevket Aziz Kansu, Hüse-
yin Namýk Orkun, M. Saffet Engin, M. Fu-
ad Köprülü, Enver Behnan Þapolyo, Ha-
san Fehmi Turgal, Abdülhak Þinasi Hisar,


